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PERSONAL INFORMATION            

Biljana Vasileva Bojcev  
Zivko Firfov 3, 1400 Veles, R North Macedonia 
++389 72 272 142 
biljanabojcev@gmail.com 
Sex Female | Date of birth 09/10/1973 | Nationality Macedonian 

POSITION  

Freelance Translator from English / Serbian / Croatian / Bosnian to Macedonian  
Freelance translator from Macedonian / Serbian / Bosnian / Croatian to English 
Sworn Court translator for English / Serbian to Macedonian 
Sworn Court translator for Macedonian to Serbian, 
Sworn Court translator for Macedonian to English Teacher in English language 
Teacher in English Language 

WORK EXPERIENCE 
March 2019 present Freelance translator 

2007 – March 2019 

Owner / Freelance translator 
TRANSLATUM LTD., 33 Solidarnost, 2000 Stip, R N. Macedonia 

▪ Translation, proofreading, subtitle, communication and negotiation with clients, 

coordination of projects, administrative work, localization, editing, MTPE, from English and 
Serbian to Macedonian Language 

2005 - 2007 

Translation and localization 
www.balkantranslators.com 

Freelance translator as member of Macedonian Dream Team 
▪ Translation, localization, proofreading, transcription, administration and subtitle 

2004 - 2012 

Translation and localization 

Freelance translator 
▪ Translation of Regulations, Directives, Annexes, and other documents of the European 

Community from English into Macedonian and vice versa by order of SEI of RNM 
Sector of European Integration of the Government of R Macedonia 

September 2001 - present 
Teacher in English Language 
▪ Teaching secondary students English Language 

SSOU Dimitrija Cupovski 1400 Veles, North Macedonia 

Feb 2000 – Sep 2001 
Teacher in English Language 
▪ Teaching primary students English Language 

OU Rajko Zinzifov Dolno Orizari, 1400 Veles, R North Macedonia 

Dec 1997 – Feb 2000 
Teacher in English Language 
▪ Teaching primary students English Language 

OU Nikola Karev Radovish, R North Macedonia 

April 1996 – present 

Sworn Court Translator from English to Macedonian and vice versa 
▪ Translating official documentation, diplomas and certificates such as birth certificates, 

marriage certificates, certificates issued by the Primary Court, MIA, schools, faculties and 
other public institutions; preparing documentation for visas; translation contracts, court 
decisions etc.  
Ministry of Justice - Basic Court Shtip (1996 - 2000);  
Ministry of Justice - Basic Court Veles (2000 - present) 

April 2010 – present 

Sworn Court Translator from Serbian to Macedonian and vice versa ▪ 
Translating official documentation, diplomas and certificates such as birth certificates, 
marriage certificates, certificates issued by the Primary Court, MIA, schools, faculties and 
other public institutions; preparing documentation for visas; translation contracts, court 
decisions etc.  
Ministry of Justice – Basic Court Veles 

 
EDUCATION AND TRAINING 
 

October 1991-
September 1996 

Bachelor degree in English Language and Literature – Translator in English Language 
University Ss. Cyril and Methodius, Skopje, Faculty of Philology, 
Department of English Language, Skopje, R. North Macedonia 
Translator in English Language / Teacher in English Language 
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Mother tongue(s) 
Macedonian language 
               
 
Other language(s) 

English / Serbian / Bosnian / 

Croatian                                       
 

Levels: A1/2: Basic user - B1/2: Independent user - C1/2 Proficient user 
Common European Framework of Reference for Languages 

 
PERSONAL 
SKILLS  

Job-related skills  

▪ Teaching / Translation / Editing / Proofreading / Review / Subtitle / 

Transcription / MTPE / Transcribing / Localization  

Official Sworn Court Translator. Proficient user-  English/Serbian 
University Diploma. Proficient user 

Computer skills 
CAT tools 

▪ Excellent command of Microsoft Office™ tools 

▪ Studio 11, Trados 7 Freelance, Idiom Workbench, Wordfast, Smartling, 

Memosurce, as well as other online / clients tools 
ADDITIONAL INFORMATION 

Published works 
 

• Author of - The Challenges of the Teacher Profession in Modern Society – Roles of Modern Teacher 

– Scientific Conference in Pedagogy, Ohrid, 2016 

• Coauthor of - VET – Scientific Conference in Pedagogy, Ohrid, 2016 

Visited Conferences 
and 
Meetings on 
Translation 

Many online conferences/webiners 
• Forum on the Language Industry LIND-Web –Brussels, Belgium, 24 May 2012 
• International Technical Translation Conference – Lisbon, Portugal, 28-29 May 2010 
• 6th ProZ.com Conference – Ohrid, R. N. Macedonia, Thu 2 - Sun 5 Jul 2009 
• ProZ.com Balkan Conference – Zagreb, Croatia, 11-12 October 2008 
• Powwow in Skopje, R. N. Macedonia, 7 July 2007 
• Powwow in Belgrade, Serbia, 2007 
 

Organised Powwow 
meetings 

• Third Pastrmajlija Powwow, Veles, R. N. Macedonia, 18 December 2010 
• New Year’s Pastrmajlija Powwow, Stip, R. N. Macedonia, 27 December 2008 

Visited trainings 
• Number of seminars/trainings on Teaching Methods and Techniques in R. N. Macedonia 
• Teaching methods and techniques 

Erasmus Plus 
• YOUTH PASS - MOBILITY OF YOTH WORKERS – Teaching Methods in intercultural mixed 
areas – October 2016, Prague, Czech Republic 

ANNEXES 

▪ University degree and qualification – Translator in English language – upon request 

▪ Certificate for Sworn Court Translator in English language Serbian Language – upon request 

▪ Certificate for Sworn Court Translator in English language Serbian Language – upon request  

▪ References from clients – upon request 

▪ Other certificates 

Description of work 
experience 

Teacher in English Language 
- Primary school students / Secondary school students in mixed cultural area 
- Prepare students for Matura and University 
- Translation, proofreading, transcription, transcribing, editing, MTPE, crowdsourcing, 
review, Cognitive debriefing, conduct interviews, subtitling… 
Sworn court translator;-Macedonian into English/Serbian and vice versa 

Specialty in 
translation / areas: 

General (Certificates, Letters, Diplomas, Articles, Internet Polls IT (software/hardware) 
Technical (Manuals on household appliances, printers, cameras, mobile phones etc.) 
Legal (Contracts, Laws, Regulations, Directives, Decisions, Notarized documents, etc.) 
(Patents) Medical/Pharmacy – apparatus, patents, translating research material 
/questionnaires, interviewing patients, filling in data, cognitive debriefing projects, reports… 
Finance (Balance Sheets, Business Plans, Financial Reports) 
(Games Internet games) 
Telecommunication and Broadcasting (Tender documentation) 
Literature – Yoga, Book on plants, Chemistry, Health, Sport, History, etc. 
Localization – a number of web sites, UI strings…  
Subtitling - Shows, Series, Documentaries, Films, Interviews 

 

UNDERSTANDING SPEAKING WRITING 

Listening  Reading Spoken 
interaction 

Spoken 
production / 
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